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B VYkpaiHi icHye 10CTaTHRO BUAABHHIITB, KOTPI CIIEIai3ylOThCsl Ha MEpeKiajax Ta BHIABHMIITBI
KJIACUKH CBITOBOI JIITEpATypH, Cy4acHOI JITEpaTypy Ta TUTAYOI JIITepaTypH YKpaiHCbKOIO MOBOIO. Ale
KOXKHE BHIaBHHUIITBO Ma€ CBOi MOBHY IIOJITHKY, i JaJeKO HE 3aBKIW, Ha HAII MOTJISAM, I ,,IIONITHKA” €
e(EeKTHUBHOIO.

Bubip mnepexmamanpkoi crpaTerii cTae BHUPINIAIBHUM ISl A/JE€KBATHOCTI IEPEKNIaay LUIHOBOIO
MOBOI0, OCOOJIMBO KOJIM MAa€EMO CIIPaBy i3 MepeKaaMy AUTSIUOI JIITepaTypH, SIK Y BUNAJIKY MepeKIiaia-
bKol gisutbHOCTI BikTopa Mopo3osa. Horo croiBopars i3 BunaBHUITBOM A-BA-BA-I'A-JIA-MA-TA —
TUIIOBHIA ITPUKJIA]] BAAIOTO Ta TAPMOHIIHOTO MMO€AHAHHS MOBHOI MOJITUKY Ta MEPEKIIaAaIbKoi CTparerii.
Haii3ramyBaHilmM MpuKIIaIoM MOXKYTh CIIyTYBaTH MEPEKIIAIN YCIX KHUTH JIx. Pouinr i3 nukiy npo
I"appi [orTepa.

Merta craTTi — aHam3 mepekiraganpkoi crparerii B. Mopo3oBa mpu mepenadi BIacHUX Ha3B, KU
3IIACHEHO Ha Martepiaii opuriHambHUX TeKcTiB pomaniB Jlx.Poxiar «[appi Ilotrep i dimocodepkmit
kaminb» Ta P.Jlana «Yapai i moxonagna ¢padpukay Ta ix ykpaiHChKuX nepekianis. Lli aBi 3HaKOBI AUTSUI
KHHATH KOPUCTYIOTHCS OCOOJIHMBOIO MOMYISIPHICTIO Y YNTadiB, 0OUIBI OynH eKpaHi3oBaHi, TOMy BOHH MO-
KYTb OyTH JIOCUTH MOKa30BUMH pe3ylibTaTaMi epeKTUBHOCTI 00paHoi mepekiiaabKol cTpaTerii

VY naniif cTarTi BpaXxoBaHO 1€ OJUH BAXIUBHU (DAKTOp, SKUH HEMOXKIMBO OMHHYTH — L€ BiKOBa
KaTeropis YMTaviB XyJ0KHIX TBOPIB Ta jKaHPOBa Creludika BHXIIHOrO TEKCTy. A came, AUTsYA JIiTe-
parypa, )kaHp — aBTOPCbKa Ka3Ka.

CeMaHTHKa TEKCTY Ka3KH CTAaHOBUTH OCOOJHMBHI iHTEpeC y IUIaHi BUBYEHHS iH(opMaIllii B oOpazax
TEKCTiB I[FOTO YXKaHPY, IO CIPHUATHME 3 SICYBaHHIO MeXaHi3MiB 00’€KTHBaIlii 3HaHb MPO CBIT ¥ MOBHHUX
¢dopmax. XynokHi oOpa3u INepcoHaXiB, NMPENCTABIEHI B TEKCTaxX Ka30K, € HOCIAMH KOHIENTYaJIbHOI
ianpopmanii. TekcT ka3ku € BepOATBHIM IMOBIIOMICHHSAM, IO MEepeaae MpeaIMEeTHO-IOTI9HY, CCTeTHUIHY,
00pa3Hy, eMOIIiiHy Ta OILIHHY iH(pOopMaIlit, sKa 0pOpPMHIACE B iICHHO-XYIO0KHROMY 3MICTi TEKCTy B
enune 1ine [13, c. 13]. OCHOBHUMHU XapaKTEPUCTHKAMHU Ka3KOBOTO TEKCTY € OOMEKEHICTh Ta CTEpPEeOTH-
mizanis aifioBux oci6. [lepconaxi yapiBHOT Ka3ku MEPETBOPHIINCS Ha 3HAKH Ta CUMBOJIM a0CTPaKTHHX
KaTeropii 00pa, 371a, IPeKpacHOro, MOTBOPHOIO, YapiBHOTO, a/PKE B Ka3KaX CKOHIEHTPOBAHO KHUTTEBUIA
JTOCBiJl, HAKOTTMYECHUH JIFOJICTBOM YIPOIOBXK TPUBAIMX BIIpI3KiB ¥acy, Ta iHOWBiAyanbHi (aHTa3ii Oe3-
IMEHHHX BHKOHABIIIB, IKi TPAKTYIOTh Ka3KOBHI CIOJKET Ha BIacHUH poscyn [9, c. 15].

JocnigHuky He pa3 BiJ3HAYaaM OCOOJHBI SIKOCTI Ka3KOBOTO CJIOBA, 30KpeMa HOTO CEeMaHTHUHY
ycKIagHeHicTh. Lle mpuramMaHHe i Ka3KOBHM IMEHaM, y SIKMX BiJOOpaKalOThCS TPaJaBHI YSBICHHS IO
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Te, 0 KOKHA Piu Ma€e CBOE, HEBIIUIbHE Bij Hel, iM’ . DyHKLIs, IKY BUKOHYIOTh Ha3BH, SIKI YTBOPUIIUCS
MIPUPOHIM IIISIXOM € HOMIHATHBHOIO — HAa3BAaTH IUISI TOTO, MO0 PO3PI3HATH 00'€eKTH OMHOTO THMY [4, C.
17]. IIpobnema mepekiagy i€l rpymny BIacHUX Ha3B HE € CKIaTHOIO A po3B'si3aHHA. B Oinmbmmocti BU-
Ia/IKiB BOHM TPaHCKPHOYIOThCS a00 TPaHCITITEPYIOThCS, a HEe MEPeKIIAAat0oThCs.

S0 Ha3Ba 3'BISETHCS BIIEPIIE 1 HEMAE TPAJULIHHOT TpaHCKpHOOBaHOi (popMH, K y BUIIAJIKY PO-
Mmany JIx. Poninr «Cappi [Torrep i dinocodcepkuii kaminey Ta P.Jlana «YHapui i mokonaana padbprka», To
NepeKIIaiay [Py CTBOPEHHI HOBOTO «3BYYaHHs» ISl HET IOBUHEH HE TUIbKH 3HATH MpPaBHJIa TPAHCKPUOY -
BaHHS, aje, IHKONIM, SK BHHSATOK, OyTH CIPOMOXHHM TOPYIIUTH I MpaBHia, SKIIO Ha3BH 3By4YaTh
He3rpadHo abo CMIIIHO Ul LIJbOBHX YMTAYiB; BPAXOBYBATU COLIOKYJIBTYPHE 3a0apBIICHHS, ajlie HE €TH-
MOJIOT1O T1i€T Ha3BH. [2]

ABTOpCBKI BIIaCHI Ha3BH HOIUISIOTHCS HA Ti, IO BXXHUBAIOTHCS B O0'€KTHUBHIN IIMCHOCTI, pa3oM 3
MIPUPOJHO CTBOPEHHUMH Ha3BaMH (HOBI BUTajaHi iMeHa, (amimii Ta 3MiHEeHI BapiaHTH TeorpadiuHuX
Ha3B); Ta JITepaTypHi Ha3BHU (iMEHA Ta Mpi3BUILA JITEPATypHHUX TEPOIB, HA3BH MICIlb, JI¢ BiIOYBaIOTHCS
moxii) [5, c. 230].

Jnst Toro, mo0 3HalTH iM'Sl JUI1 Ka3KOBOTO IEPCOHAXA, MMCHbMEHHUK BUKOPHUCTOBYE BXKE iCHYIOYI
Ha3BM 200 caMOCTIHO BHTaye HOBI, (haHTACTU4HI, aOCYp/IHI, OMUCYIOUI iMEeHa AJIsl TepoiB, sKi iX mpen-
CTaBJISIIOTh. TOMY, O4YEBHIHO, 110 B Ka3lli HEMAE )KOIHOI Ha3BU 0€3 IEBHUM YMHOM aKTOPCHKOTO HaMipy Y
Hil, IKUH B I€IKUX BUIQAKax OLIbII a00 MEHII MOMITHHI IS YUTa4a.

B peansHOMY XKHTTI BIIaCHI Ha3BH BHCTYIIAIOTH B SKOCTi 3HAKA, TICHO IMOB’S3aHOTO 3 IIPEIMETOM,
SIKM Ha3WBAIOTh, 0€3 CKCILTIKAIl SKHXOCh OCOONUBOCTEH, IPUTAMaHHUX JNaHid 0co0i. 3a BUHATKOM Xi0a
110 JeTali, 0 CTAaHOBHTH ii iM’s1. BriacHa Ha3Ba cripuiiMaEeThCs SIK HAMKOHKPETHIIIA 3 YCiX MOMJIMBHX TH-
IiB Ha3B, 3HAYHOIO MIpOIO MM030aBcHa cuTHiikaTuBHOrO 3MicTy [6, ¢. 204]. V ka3, HaBMaKu, BIacHa
Ha3Ba BHSBJISIETHCS HE JIMIIE JICHOTATHBOM, ajie i KOHOTATHBOM, SIKMH BU3HA4a€ 3B SI3KU BUCJIOBIIIOBAHHS
3 TekctoM. J[oGip mpi3BuIa i iIMEHi JJIsl CBOTO MEepPCOHaXka y 0araTbOX MUCbMEHHUKIB € CTHIICTHYHUM
3ac000M ISl TJIMOIIOro PO3KPHUTTA 3MicTy TBOPY. Kosiu BiacHa Ha3Ba HOMIHYE reposi, BOHO Ofpa3y K
OTpUMY€E TIPU3HAYCHHS HE JIMIIE BKa3yBaTH Ha MO3HAYYBAaHUH 00’€KT, a i HaaBaTH HOMY TOH 3MICT i Ti
XapaKTepUCTHKH, SKi HaJla€ aBTOP, i TAKUM YHHOM OHIM BH3HAYae SKOCTI mepcoHaxa [4, c. 13].

HaiiMenyBaHHS MepcOHaXiB 1 YapiBHUX HPEIMETIB OPraHiYHO BXOJSTH JIO TOETHYHOI CTPYKTYpH
Ka30K, 3yMOBJICHOI «yCTaHOBKOIO Ha BUTaaKy»: «Ka3ka BH3HAYa€ThCS TAaKMM YHHOM, IO B OCHOBI ii
€CTETHKH JIKUTh BUTAJIKa, HABMUCHE MiIKpecieHa sk Buraakay» [10, c. 258]. IIpore B ka3ui He Bce BHUra-
JlaHe W «HemnpaBaonoIiOHey. Ycs KaHpOBa CyTh Ka3KH SKpa3 1 MOJArae B CBOEPIJHOCTI Ka3KOBOTO MOE-
HaHHS B Hiil peanbHOro i BuragaHoro. TyT mpeaMeTH, siBUIA TIPUPOJM, TBAPUHH AIIOTh, K Jtoau. Jlto-
JICBKI PHCH CIIOCTEPIraroThCs y CBITI TBapuH i peueid. J[o CBITY HEXXMBOrO NMPUBHOCUTHCS MeTadopHuHA
«TepcoHi(ikaris», BUXOIUTh «3HIMOK» 3 JIFOJICBKOTO JKUATTS: TEKCT Ka3KH OYIYEThCS Ha CBOEPITHOMY
MepeKOAyBaHHI IUIaHy BUPaXEHHS OTHOTO KOMy (peajhbHOro) B IUIaHAX iHINOTO Koay ((paHTaCTHYHOTO)
[1].

JleranpHuii onmuC ycix TPUHAALSATH €TalliB IIEpeKIaay BIACHUX iIMEH Ta Ha3B MojaHui y crati M.B.
Bepexnoi [3]. Ane oCHOBHI NPUHIIMIK TEepeKIaly BIaCHUX Ha3B Oyiu 3akjajeHi e BunorpagoBuMm y
Horo (¢yHIaMeHTaJbHOMY JOCHIPKeHHI «BBeneHue B mepeBojoBeneHHE». TBOPUICTH B IepeKiaii
BJIACHHX Ha3B, HAa HOTO lyMKY, MOYWHAETHCS B TOM MOMEHT, KOJIM MEPEKIIaiady CTUKAETHCS 3 TAK 3BaHUMU
CMHCIIOBUMH (3HAYYLIMMHU, 3HAYUMHUMH, TAKHUMH, 110 «TOBOPATH») iMeHaMH 1 mpi3Bucbkamu. Tomi ik
BHHHUKAE 1 TepeKiiafanpka mpodieMa, MOB's3aHa 3 aHAII30M CyTi 1 (QYHKII] 3HAYMMHUX iMEH B TEKCTI i
crocoboM ix mepenadi mpu nepexnani [5, 130].

[epexnanatoun cMHCIIOBY BIIacHY Ha3BY, NepeKiIaad BUKOPUCTOBYE OZIHY i3 IBOX Mozelneit: 1. uu-
CTa OCHOBA YH

2. ocHOBa+OHaMacTUYHUI (popMaT=BiacHa Ha3Ba [5, 164].

BuHOrpamoB Takoxk CTBEPIKYE, MO HYHKIIOHATBHUN X1 A0 MePeKIaay CMUCIOBUX IMEH ITOMIT-
HUIA TIepeBaXHO TIPH BIATBOPEHHI KOMIUHHX, IPOHIYHUX Ta CATUPHYHHX IMEH €Ii30MYHHUX MEePCOHAXKIB,
SIK1 JIMIIIE 3raJyr0ThCs B TBOPI 1 HE MAIOTh MIPSIMOI0O BIIHOIICHHS J0 HOT0 CIOXKEeTHHX JIiHiH [5, 140].

Bubip mepeknmamanpkoi cTparterii, Ha Hamry TyMKy, IOJATae came B OalaHCyBaHHI HEOOXiTHOTO
€JIEMEHTY TBOPYOCTi Ta (PYHKIIOHAIFHOTO MiAXOMy IO IEepPEeKIaay BIAaCHUX Ha3B Y KaHPi aBTOPCHKOI JH-
TA4YO0I Ka3KHU.

«[appi Iotrep i dhinocoderkuit kamiab» Jx.Pomiar 1 «Yapmi i mokonagna ¢padpuka» P.Jlarma nae-
KaTh JI0 OJHOTO JIITEpaTypHOro xaHpy. CHiBBiIHOIIEHHS aBTOPCHKUX CTHIIICTHYHHUX NMPUHOMIB 000X po-
MaHiB Bifpi3HsIOTECSA. Y pomani J[x.PoniHr KUIBKICT BIacHMX HasB mepeBaxae, y pomani P.Jlama —
HaBraku. OfIHaK, FOJIOBHI NPUHIIUIHN TepekiIananbkoi crparerii B.Mopo3oBa B 1BOX poMaHaxX OJJMHAKOBI:
IiJ] Yac MepeKany BIaCHUX Ha3B B 000X pOMaHax MEePEeBaka€ METO. TPAHCKPUOYBaHHS / TpaHCIiTepaIlil.

Brnacui Ha3BY € HalOIIBII KIBKICHO MPENCTABICHAM CTHJIICTHIHAM TpuiioMoM y TBopi [xoan Po-



aiHr. B pesynaprari aHamizy TBOpy Oyno imeHTH(ikoBaHO 212 BIacHMX Ha3B, SKI BKJIOYAIOThH
aHTPOIIOHIMH, TONIOHIMH, 300HIMH Ta iH.

IIpu mepexnaai GinbmocTi TonoHiMIB B. Mop030B BHKOPHCTOBYBaB ycTalleHi BigmoBigHuKH. J{o Ta-
KX Ha3B Hanexats Kent [15, c. 4] — Keum [12, c. 10], Britain [15, c. 4] — bpumaunis [12, c. 10], York-
shire [15, c. 4] — Hoprwwp [12, c. 10], Brazil [15, ¢. 21] — Bpasunia [12, c. 31]. Tlix yac nepexiaay Takux
BJIACHUX Ha3B sk Surrey [15, ¢. 25] — epaghemeo Cyppeii [12, c. 38] nepekiagad BAKOPHUCTOBYE YTOUHCH-
HS 1 THM CaMHUM J0TIOMAarae YiTavyeBi Kpallle po3yMiTH Jie caMe BiIOYyBalOThCs MOIT TBOPY.

[Tpore, He BCi TOMOHIMH MalOTh CBOI peasibHI BIIIOBIAHUKHU. Y TBOPI € TPU BUraJlaHi Ha3BU — Ha3BU
MicT Ta ajnei. Ha3Ba MicTeuka B sskomMy mpokuBaiio cimeiicrso dypcnis Little Whinging [15, c. 25] Oymno
CTBOPEHO CaMOI0 aBTOPKOIO. B mepeknani us Ha3Ba 3BYy4YHTH K Jlima-Binrin [12, c. 38]; B. Mopo3os Bu-
KOPHCTaB METOA TpaHCKpHOyBaHHs. Miclie MpOXKWBaHHS MarigyHoi OOIIMHM TaKoX Oylo BHUTAgaHO ITH-
cemennnnero. Godric’s Hollow [15, c. 8] mepersopuinocs Ha doaurny Todpuxa [12, c. 16] 3a nonomororo
TIO€IHAHHS TPAHCKPUOYBAHHS Ta MEPEKIIATYy.

Hasga anei Diagon Alley [15, c. 46] mepekiazicHoO 3a TOMTOMOTOI0 TIOETHAHHS TPAaHCIIiTepaIii Ta 6e3-
rocepeHbo nepekiany. B ykpaiHcbkoMy BapiaHTi 11t Ha3Ba 3BYUHTS SIK anes [iazon [12, c. 74].

VY nepiomy pomani mpo I'appi IloTrepa € unmano 300HiMiB. IIpi3BHCBhKa TOMAIIIHIX TBapHH Ta
yArOOJIeHIIIB HAPI3HOMAHITHILIII.

Harry knew he ought to feel sorry that Mrs. Figg had broken her leg, but it wasn't easy when he re-
minded himself it would be a whole year before he had to look at Tibbles, Snowy, Mr. Paws, and Tufty
again [15, c. 16].

Tappi poszymis, wo Hecapro padimu 3 npusody 3namanoi noeu micic Dir, are cmpumamucs 6y10 6a-
JHcK0, 00 6IH 30a2HY8, WO menep auule uyepes PiK 3H08y nobauumse 3nimku Mypuuka, binocwiocku, Jla-
nonvku ma Mapcuxa [12, c. 26].

Ipi3BUCHKaA MEPEKIIAACHO CIIOCOOOM miacTaHOBKK. Ha Halry myMKy croci6 migiopaHo myxe BIajo i
TaKUM YMHOM YKpaiHChKOMY YHMTAueBl TaKHii MEPeKIIal € OJMKUUM Ta JIETIIHUM JUIsS CIIPUAHSTTSI.

Hdyxe Bnanum € riepekian mpizBuceka cou ['appi [lorrepa Hedwig. Sk 3a3naunna [>xoan Pouminr y
CBOEMY iHTepB’10, moO Hedwig — 1e iM’S CepemHBOBIYHOI CBSTOI, MMOKPOBUTEIBKH IiTeH-CHpIiT. B
KOHTEKCTI pOMaHy IIe € Ay>Ke CUMBOJIIYHO, TaK sk caM ["appi [loTTep cupota.

He had decided to call her Hedwig, a name he had found in A History of Magic [15, c. 69].

Bin eupiwue nazeamu ii I'eogiroro, Hampanuswiu na make im’s 8 «Icmopii maeiiy [12, c. 92].

OpnHak, ciiji 3a3Ha4MTH, [0 HE BCl IMEHa nepesiaHi Tak camo Biano. He nocurts no6pe minibpanuii
METO]I TIepeKyIay 1030aBJisie CJIOBO HOro KOHOTATHBHOTO 3HAUCHHSI.

«How do you know about Fluffy?» he said.

«Fluffy?» [15, c. 153]

3Binku BU cu nosiganu npo Puaddi? 3anuras BiH.

Dnaghi? [12, c. 196]

VY npoMy pedeHHI Iepekiagad Hajae IepeBary TpaHCKpHOyBaHHIO HAJ MEpeKIaJoM 1 MM CaMHM
BTPAYaE€ThCS 3HAUYIIICTh JaHOTO MPI3BUCHKA. AJDKE, YHTad SKUH HE BOJIOJIE aHIIIIHCHKOIO MOBOIO, HE
3MOKE BIUyTH JBO3HAYHICTh IMEHI 1 B pPE3yNbTaTi, HE 3pPO3yMi€ XapakTepy CaMmoro IepCOHaXa.
B opurinanbHOMY TEKCTi 300HIM BHIUICHO KypCHBOM JUIS Mepeadi BeIUKoro noausy ['appi. Bin He mir
30arHyTH K Taka HeOe3leyHa TBapHHA Ma€ iM’sl, III0 O3HAYAE «ITyXHACTHI». TakuM YMHOM yKpaiHChKUIT
YuTad 3HAHOMUTHCS JUIIE i3 30BHIMIHBOIO (HOPMOIO, i HEMA€e MOXKIIMBOCTI OCSTHYTH BCIO ipOHIYHICTBH
JTAaHOTO IMEHI.

Y pomani € Kilbka OpMaBHO Pi3HUX BapiaHTIB IMEH OHOTO 1 TOTO X IepcoHaxa. B mepury uepry
e mecTauBi iMeHa. Tak Harpukiaz, roJIOBHOTO NepcoHaxa Jlati marycsi Ha3uBa€e HE IPOCO IO IMEHi, a
CTBOPIOE T2 BUKOPUCTOBYE Pi3HI Ha3BH.

"Dinky Duddydums, don't cry, Mummy won't let him spoil your special day!" she cried, flinging her
arms around him [15, c. 17].

He naau, mobuil [laduuky, mamycs ne 003601umo oMy 3incysamu meoe ceamo! — sanemenmyesana
80Ha, npueopmarouu do cebe cuna [12, c. 27].

Aunt Petunia burst into tears and said she couldn't believe it was her Ickle Dudlevkins, he looked so
handsome and grown-up [15, c. 24].

Timxa [lemynin po3nnakanacs i ckazana, wo He Modice nogipumu, Hiou ye ii marenvkuil Jaouyox -
maxutl 6in menep eapruil i dopocauil [12, c. 36].

Xoua o0maBa IMEHI B OpUTIHATI BiPI3HSIOTHCA, MEPEKIanad mepefae ix omHier (opmor. B.
Mopo30B HE 3aCTOCOBYE TPAHCIITEPALlil0 UM TPAHCKPUOYBaHHS, Tak SIK 1€ OYJI0 O JOCHTh HEIOPCYHO B
JTAHOMY BUMaJKy. HaTomicTh BiH 3a aHAJIOTI€I0 YTBOPEHHS YKPaiHChbKHX MECTIMBUX Ha3B JI0JA€ JIO CJIO-
BOTBIpHOI OCHOBH CY(iKC 1 TAKAUM YHHOM TI€peIac Iii BIACHI Ha3BH.
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[TicbMeHHUIS CTBOpIOBaJIa MPOMOBUCTI Ta 0araTo3HauHI iMEHa He JIMIIE IO0POCIUM IEePCOHAXKaM,
aine i miTsaMm. Tak, TONIOBHHUI MEepCOHaX yciei cepil poMaHiB PO MaJIEHBKOTO Ta BigBaKHOTO YapiBHUKA
Harry Potter mae HespuyaiiHe iM’s. CIIOBO potter B TepeKiaii 3 aHIJIICHKOI MOBH Ha YKpaiHCBKY
O3HaYae coHuap. Xoya JyIsl YKPaiHCHKOTO YMTaya CIOBO potter HE BUKIMKATHME JKOJHHX acolliamii, To
JUTSL aHTJIOMOBHHX — TaKe Tpi3BHIIe OyJe He MO iHIIIe SK HATSIK Ha MPOCTE ITOXOHKEHHS Ta CKPOMHUI Xa-
paktep. B.Mopo30oB nepenas e iM’st MeToIoM TpaHcnitepauii: «Harry Potter,» chorused the twins [15, c.
74].

Lappi llommep, — pazom sumosuu oausnioxu [12, c. 98].

He menmn 1ikaBe iM’st Mae 1 Haiikpama noapyra ['appi I[lorrepa — Hermione Granger. Y pomai
Hermione Granger 3 MarmiBChbKOi POIVHM, IO B CBIiTi YapiBHUKIB BBOKAETHCS HU3BKUM ITOXOKCHHSM,
ajie 3aBISKH CBOIM 3i0HOCTSIM Ta HAIIOJIETIMBOCTI BOHA CTa€ HANKPANIOI0 YUSHHUIICIO IIKOJIN — «KOpOJIe-
BoO». B.Mopo30B nepexac 1e iM’st yKpaiHCHKOIO METOIOM TPAHCKPUOYBaHHS.

I've learned all our course books by heart, of course, I just hope it will be enough — I'm Hermione.
Granger, by the way, who are you? [15, c. 84]

.5l ICe 3HAI0 HANAM siMb 6CI OCHOGHI NIOPYHHUKU...36UYAUHO, CROOIBAIOCS, WO YbO20 MEHI U-
cmavyume... 00 peui, s Lepmiona Ipeiindxcep, a su? [12, c. 109]

Jlo octaHHBOI 3HAYHOI YAaCTUHM BJIACHUX HAa3B Halle)KaTh Ha3BM PI3ZHOMAHITHUX IIPEAMETIB, B
JTAHOMY BHIIAJKY IIe: Ha3BU MITeJ, KHIDKOK Ta ACAKHX iHmuX mnpeameris. 1o >k 10 Ha3B KHUT, TO ¥ TBOPI
ix HamigyeTbes ax 19. Yci Ha3BH KHHUT € TakOX BUKIIOYHO aBTOPCHKHUMH, TaK SIK ycCi ITOB’s3aHi i3 He-
peaTbHUM MariuHiM CBITOM, HE3HAHMMH TBapHHAMH{ Ta pOCIMHAMU. [IpOMOHYEMO PO3IISHYTH KUIbKA
MIPUKIIAAiB HA 000B’I3KOBOMY CITUCKY IIAPYYHHKIB IS YYHIB IIKOJIH YapiB Ta YaKITyHCTBA.

COURSE BOOKS

All students should have a copy of each of the following:

The Standard Book of Spells (Grade 1) by Miranda Goshawk

A History of Magic by Bathilda Bagshot

Magical Theory by Adalbert Waffling

A Beginners' Guide to Transfiguration by Emetic Switch

One Thousand Magical Herbs and Fungi by Phyllida Spore

Magical Drafis and Potions by Arsenius Jigger

Fantastic Beasts and Where to Find Them by Newt Scamander

The Dark Forces: A Guide to Self-Protection by Quentin Trimble [15, c. 51]

ITliopyunuku:

Bci yuni nosunni mamu no 00HoOMy NPUMIPHUKY MAKUX KHUICOK:

«Cmandapmua knuea saxaunanvy (1-ii kypc) Mipanou Towoyx.

«Icmopis maziiy bamineou Berwiom.

«Maeiuna meopisy Aoanvbepma Boghninra.

«llouamxoeuii kypc mpanc gievpayiin Emepixa Csiua.

«Tucaua maciynux mpas ma epubiey Diniou Cnop.

«Maeiuni 3inna U nacmitikuy Apceniyca /icurepa.

«Yapieni 36ipi i de ix suaumuy Hvoioma Ckamanoepa.

«Temui cunu — nocionux ona camozaxucmyy Keenmina Tpumébna [12, c. 70]

VYci Bumie 3a3HaveHi Ha3BW MiIPYYHUKIB mepekiameHo. Ilim wac mepemadi Ha3B IHIIMX KHUT
B.Mop030B A0TpUMYETHCSI LILOI'O K METOAY.

[Tix gac nepekmnany BnacHUX Ha3B y poMani /[x. Porinr B.Mopo30B BUKOpHCTOBYBaB Taki METOIH
MepeKyany:

TpaHCKpHOyBaHHs / TpaHciTepailis — 148 Ha3Bg;

OIMCOBHH Nepekyias / mepeKnajn — mijcraHoBka — 21 Ha3Ba;

JOCTIBHHH miepekian — 32 Ha3Bu;

nepeKIiajl 3a JOMOMOI0l0 Y3yallbHOTO cjloBa — 1 Ha3Ba;

3aMiHa Ha3BH — | BilacHa Ha3Ba;

MOEHAHHS TPAHCKPUOYBAaHHSA / TpaHCIITepalii Ta mepexiaay — 6 Ha3B;

B.Mopo030B BUKOPHCTOBYBAB TpaJAMWIIHHI METOAM TEpeKiany Jis KoxHoi kareropii. OnmHak, mi-
KaBHM HOBOBBEICHHSIM MOJKHA BBa)KATH ITOE€THAHHS METOMIB. A caMe, Iie TIO€THAHHS TPAHCKPHOyBaHHS /
TpaHCcIiTepalii Ta nepekiany sSK Takoro Juis epegadi OHOrO CJIOBA YU CJIOBOCHONYYeHHs. Takui miaxin
3HAYHO PO3IIMPIOE MOXKIIMBOCTI MEpeKiiajaya Iij] yac poOOTH HaJ TEKCTOM. BukopucTaHHS KOMOiHAIi
TpaHCKpUOYBaHHs / TpaHCiiTepallii Ta MepeKiaay JoJae eKCIPECHBHOCTI Ta BUPA3HOCTI MepeKiIaay
aBTOPCHKOI Ka3ku 3aco0amy 1JIbOBOT MOBH.

®anractTuuHnil pomaH «Yapimi i mokomagaa Gadpruka» Bce e 3aIUIIA€THCS OTHUM 13 HaHTIOITyIs-




PHIIKMX TBOPIB JUTSA4OI JiTepaTypu. SICKpaBi HEpCOHaXi, 3aXOIUIIOIOYHMN CIOKET 1 Takui HepeanbHHi
BuTanaHmii cBit Poampaa Jlana 3HaxomaTh co01 Bce HOBHX i HOBHX MPUXIIBHUKIB cepell YATadiB. YKpai-
HCBKHI mepekian pomaHy Biktopa Mopo3osa, omyOmikoBannii BumaBHHUITBOM A-BA-BA-T'A-JIA-MA-
I'A naB 3Mory YnTa4aM IEPEXUTH ITPUTOIN Ka3KOBUX NEPCOHAXKIB Y (PAHTACTHYHOMY CBITI COJIOJIONIIB Ta
BiTIYTH MOJICKOIHU 30BCIM «HECOIOAKHI» MPHCMAaK aBTOPCHKOI 1pOHil.

CTBOpIOIOYH CBOIX MepcoHaxiB, P. Jlan HamMaraBcs He JiuIie migiOpaTy s HUX IMEHA Ta MPi3BUINA,
ajie i TMM CaMHUM IIJIKPECIIUTH NEBHY PUCY XapakTepy 4M 30BHIMIHOCTI. ToMy, oOuparouu mnpi3BHIIE s
JIeB’ AITUPIYHOTO XJIOMYHUKA, 10 OyB HaaMipy MOBHUM 1 HaaTo Oarato iB, MUCBMEHHUK MiOMpae CIOBO
gloop, 1110 B IepekiIaai 3 aHIIIHCHKOI 03HAYAE 6 513Ka Maca, be3ghopmHua pevosuna.

The finder was a boy called Augustus Gloop, and Mr Bucket's evening newspaper carried a large
picture of him on the front page [14, c. 8].

Lacnueyem suasuscs sxuticy Aeryemyc Inyn, i na nepuiiti cmopinyi 6e4iphboi 2azemu, Ky 4umas
nawn Bakem, kpacysanocs uiozo eenuxe ¢pomo [7, c. 35].

Haskanb, ykpalHChKHMIT ynTad HE 3MOXKE OTPUMATH i€l [oaaTKkoBoi iH(popMallii, a m3HaBaTUME 1bO-
o MepcoHaka Jiumie i3 Tekcry. B.Mopo30B nepezae 1o BiacHy Ha3By 3a JIOIIOMOI0I0 TPAHCKPUOYBaHHS.

HacrynHoto y ciucky € Veruca Salt.

The lucky person was a small girl called Veruca Salt who lived with her rich parents in a great city
far away [14, c. 9].

Lvoeco pazy nowacmuno Oiguunyi, axy 3eaiu Bepyka Coam i axa swcuna 3i c80iMu 3aMOMCHUMU
bamvkamu 6 oanexomy eenuvesnomy micmi [7, c. 39].

B mamomy BUmamky nogaTkoBy iH(OpMAIlilo HECyTh SK iM’s, Tak 1 mpi3Buine. B mepexmami 3
aHIITIHCHKOT MOBH Verruca 03Hadae 60opooaeka. Jlane cJI0BO BUKJIMKAE TiJIbKM HeraTHBHi acomiarii. Came
TaKi XapaKTePUCTUKU 1 CTBOPIOIOTh 00pa3 JiBYMHKK: BOHA 3aBXKIU BEpEAye, MOTPeOye HAIMIPHOI yBaru
10 cebe. B.Mopo30B mepeae e iM’si METOAOM TPAHCKPHIIIIiI, 1 3HOBY M030aBIsie YuTada MOXKIHMBOCTI
OTpUMaTH JOAATKOBY iH(opMaito npo nepcoHaxa. [Ipote, iHIIMiA repoil TBOPY, a came BIACHUK ILIOKO-
nmagHoi Gpadpukwm, epekiafae 3Ha9eHHS IOT0 iMeHi I BCiX unTadiB. ToMy, TepeKiTag MOXKHA BBOKATH
koM ajexBaTHUM. Lo %k 10 mpi3BHIIA T'epoiHi, TO CIOBO salt iepeKiIagaeTsecs K cinb. B.Mopo3os
3HOBY 3aCTOCOBY€E TPAaHCKpUOYBaHHS IS Tiepekinany. Tak sk oOMIBa cIOBa CIIiB3BYYHI B aHTIIHCHKIA Ta
YKpaiHCBKiI MOBaX, TO JOCHTH JIETKO 3pO3yMITH 3HA4YEHHs Ipi3BHINA. Take 3HAYCHHS CJIOBA ITOBHICTIO
JIOTIOBHIOE 00pa3 JiBYMHKH.

e onHi€ro AIBUMHKOKO ILOTO TBOPY € Violet Beauregarde.

'The third ticket,’ read Mr Bucket, holding the newspaper up close to his face because his eyes were
bad and he couldn't afford glasses, 'the third ticket was ound by a Miss Violet Beauregarde [14, c. 11].

«Tpemiti keumox, - npouumae naw baxem, niocymyswu easzemy 00 camux oueil, nobayug noa-
HEeHbKO, a Ha OKYJAPU He MAe 2poulell, - mpemitl Keumok sHavuuiia nanna Bionema bBoperapoy [7, c. 49].

Jns miel repoini P.Jlan migbGupae mocuth mpocti iM’st Ta mpi3Bume. B.Mopo3oB nepekiamae ix
METOJIOM TpaHCKpuOyBaHHs. OJHAK, TYT IPUCYTHS IeBHA ipoHis. B mepekinani 3 aHrmiiicekoi violet Mae
nBa 3HaueHHs: 1) iM’st Bioera; 2) dianka, dpioneroBuit Kouip.

3a croskeroM TBOpY Biosiera 3anuinae rpymy aited min yac ekckypeii Ha ¢abpuii, ko 6e3 103BoITy
MOYHMHAE )KYBAaTH XXYBAJIbHY T'yMKY, IO 3aMiHIOE Xapui 1 sSIK pe3yjbTaT — CTae (ioJIeTOBOrO KOJIbOPY.
[Ticns meBHOro «IiKyBaHHsS» JIBUMHKH BJAJIOCS NOCSATHYTH 3HAYHUX Ppe3yJbTaTiB, ane i1 o0muy4s
HA3aBXIW 3aJMIITIIOCH (BiodeTOBHM. TaKuM YHHOM, MIBYMHKA 3aBXIN Oyna «(ioreToBOIOY», OT TiIBKH
Temnep 1e modavnim yci.

Haii6inpIn nmpanboBUTHI TEPCOHAX B HIIOMY pOMaHI — 1€ BIacHUK (abpuku comomouiiB. Bini
Bonxa 3aBxmm OyB BimmaHuM cBoi crpaBi. BiH HIKOMM He 3yNMUHSABCS Ha JOCSATHYTOMY 1 MPOSBIISAB
IHII[IaTUBHICTH Y po0oTi. Came Takuil miaXiJ 0 CrpaBH 3poOuB Horo (hadbpuky Haiikpamorw y cBiti. 1100
MIKPECIUTH YCi 111 IKOCT1 cBOro nepconaxa P.Jlan 3a ocHoBy npi3Buiia Willy obupae ciioBo wonk, mo B
nepeKiaai 3 aHrIiichkol o3Havae ganam, 6oman. Ha yKpaiHChKY MOBY TPI3BHIIE TIEPEIAHO METOIOM
TpaHciTeparii.

It was the largest and most famous in the whole world! It was WONKA'S FACTORY, owned
by a man called Mr Willy Wonka, the greatest inventor and maker of chocolates that there has ever been
[14,c. 3].

Hasusanacs eona «Bonxay, a enacnuxom ii 6ye micmep Binni Bonka, naiikpawuii 3a 6ci uacu 6u-
POOHUK | BUHAXIOHUK WOKOAAOHUX yyKepok [7, c. 12].

HesBuuaiini cosoomii, siki BATOTOBISUN Ha (abpuii «BoHKa» MarOTh 1 HE3BUYHI HA3BH.

WONKA'S WHIPPLE-SCRUMPTIOUS FUDGEMALLOW DELIGHT, it said on the wrapper [14,
c. 10].

Ha obzopmyi 6yn0 nanucano: « BUCOKQYYJIECHUU 3EPIPMEJIA/l BOHKH»[7, c. 43].
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WONKA'S NUTTY CRUNCH SURPRISE, it said on the wrapper [14, ¢ .13].

Ha obzopmuyi 6yn0 nanucano: « BOHKA: TOPIXOBUU XPYCTKHU cropnpusy [7, c. 57].

Juis apmexkBaTHOI Teperadi HEOpPOMHAPHHUX HA3B IEpeKiagad obupae OMMCOBHN mepekmay. Takuit
METOoJl He OOMEeXYe Tepekiagada y BUOOpi JIEKCHKH ISl IepeKiIaty, a TOJOBHAM 3aBAaHHSM € MepenaTh
3MiCT BUpa3y Ta 33JyM aBTOpa.

Iepexnan dhanractuanoro pomany «Hapii i1 mokonanHa Gpadpuka» OyI0 HE JISTKUM 3aBJIaHHIM JUIs
nepexnanava. OnHak, MajJeHuil yCcrixX KHUTH MiATBEPIDKYE BHUCOKWI piBEeHb Iepekiany. Y TEKCTi opu-
rinany Oyno igentudikoBano 40 BnacHux Hasp. [lig yac nepeknany BiacHux Ha3B B.Mopo3oB BUKOpU-
CTOBYBAB TaKi METOH MEPEKIIaLy:

TpaHCKpHOYBaHHS / TpaHCIiTEepalis — 23 Ha3BY;

OTIMCOBHH NepeKIaj / IepeKiiaja — MiCTaHOBKA — 2 Ha3BH;

JOCITIBHHI TIepekiIan — 3 Ha3By;

3aMiHa Ha3BH — | BIIacHa Ha3Ba;

MO€EIHAHHS TPAHCKPUOYBaHHS / TpaHCIITepallii Ta mepekyiaay — 2 Ha3By;

He MepeKIafieHo — 9 Has3B.

BukopuctoByrour 3BUUHI MeTOM nepekinany B.Mopo30oB BIAEThCsI 10 MOEAHAHHS METOIB. B 1160-
MY pOMaHi Iie — TpaHCKpUOyBaHHs / TpaHCIiTepalii Ta nepekiaay i TpaHCKpUOYBaHHS / TpaHCIiTepallis
Ta OMMCOBHI IepekiiaA. 3acTOCOBYIOYM HE3BHYHI KOMOIHAIil IMepekyagad Jojae€ BHUPA3HOCTI MOBI.
Oco0MBO aKTyadbHUM € TaKe MO€THAHHS i Yac MepeKiaay HEe3BHYHHX aBTOPCHKUX BIACHUX HAa3B.
TpanckpuOyBaHHS / TpaHCIiTEpalis MepeBaXkaroTh MiJ 4ac Mepekiany BiIacHHX Ha3B. OmnmcoBuil mepe-
k1ag B.Mopo30B BHKOPHCTAB JIHIIE Y TBOX BHIMAAKAX, aJKE JJIS BIACHUX Ha3B B MEPIIy YEPTy BaXKIHUBO
mepeaTi 30BHINITHIO GopMy.

VY nepexnani pomany «Yapii i mokonagHa Gabpuka» 3HAYHHNA aKICHT 3pOOJICHO HA aJamnTarlii
TBOPY JUIsl YKpaiHChKUX uMTaviB. B.Mopo30B HEOAHOPA30BO /10/]aBaB, 3MIHIOBAB T4, IHKOJIH, CIPOIIYBaB
TEKCT OPHUTIHAITY JJISl TOTO, 100 3pOOHMTH HOro ORI 3PO3YMIIMM Ta JIETIIAM IJIS YATAHHS IS TUTSU0T
BiKOBOI Karteropii. Po3ristHyTi mpukimaan amanTamii B jKOZHOMY pa3i HE 3MiHIOIOTH MOAAIBHICTH OpH-
riHay, He PyWHYIOTH HOTO BHYTPIIIHBOI (pOopMH, aZeKBaTHO MeEpedaroTb aBTOPCHKI IHTEHIIl Ta y
MTOBHOMY 00CSI31 € OpIEHTOBAaHMMH Ha YKPAaiHOMOBHOTO YHTaya.
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